
Шэнь Вэнь не смогла подслушать, поэтому, естественно, она не знала, что старший принц был
слегка пьян. Выслушав отчет персонала о делах за день, он вдруг небрежно сказал: "Как я могу
опозорить маркиза Чжэнбэя еще больше? Хорошо бы это сделать на людях..."

Это прозвучало как пьяная болтовня и все на мгновение остановились, прежде чем
отреагировать: старший принц сказал то, что было у него на сердце, из-за алкоголя. У него все
еще есть обида на произошедшее в особняке Чанлэ, но этого недостаточно для
распространения слухов, поэтому он хочет сделать что-то другое.

Слова старшего принца нельзя игнорировать. Один человек произнес: “Тогда вы должны найти
кого-нибудь в этом доме...когда кто-нибудь выйдет из дома.” Ему не нужно уточнять, что это
должен быть ребенок.

Принц кивнул: "Вы, ребята, придумайте способ".

Все были заняты, а старший принц встал и с улыбкой пошел насладиться своей первой брачной
ночью.

Шэнь Вэнь не знала, что за ней наблюдают. Она побежала обратно во двор и осторожно
дотронулась до двери комнаты, которая тут же бесшумно открылась. Войдя в темную комнату
она заморгала.

Су Вань Нян тихо сказала: "Слава Богу, Амитабха! Я почти поседела!" Она поспешно помогла
девочке раздеться.

Шэнь Вэнь прислушался ко звукам во дворе и обнаружила, что там нет никакого движения,
поэтому прошептала: "Я обнаружила, что ночью особняк принца посещали другие люди".

Су Вань Нян также тихо ответила: "Ты же не позволила другим людям заметить, что ты
ребенок, верно? Теперь все знают, что ребенок, которого не любит старший принц, - это ты."

Шэнь Вэнь тихо рассмеялась: "Даже если люди узнают, что это ребенок, они не смогут
подумать, что это я. Это просто человек невысокого роста."

Су Вань Нян подвела девочку к кровати и прошептала: "Будь осторожна, чтобы совершить
великое дело, ты не можешь быть беспечной".

Они вместе легли на кровать, и Шэнь Вэнь проворчала: "Ты говоришь как старуха".

"Я чувствую, что постарела на десять лет за один час!" вздохнула девушка

"Ты не старуха, ты маленькая невестка".

Су Вань Нян ущипнула Шэнь Вэнь за руку: "Сколько тебе лет, что бы так шутить?"

«Мне тысяча лет, ясно?» вздохнула девочка

Су Вань Нян снова тихо спросила: "Ты уверена, что мы сможем выйти из дома 4 апреля? Все
же сейчас только середина марта, и я не слышала чтобы кто-то собирался покинуть дом".

Шэнь Вэнь засмеялась: "Ты больше не можешь ждать. В это время каждый год старшие братья
выводят Шэнь Сян на прогулку и остаются в храме Сянъе на два или три дня. Я была слишком
мала в предыдущие годы, и меня не брали. Но в этом году я буду умолять их взять меня собой,
а если они не согласятся…. "



"Ты будешь плакать!"

Шэнь Вэнь усмехнулась и Су Вань Нян снова спросила: "Если ты пойдешь с ними, как ты
сможешь встретиться с Цзи Вэньчжао?"

"Я не смогу, пойдешь ты!"

"Эх, я не смогу хорошо выспаться сегодня ночью!"

На следующий день Шэнь Вэнь действительно пошла просить Шэнь Сяна взять ее с собой на
прогулку. Но на этот раз, не дожидаясь просьбы младшей сестры, Шэнь Сян сама проявила
инициативу и пригласила ее поиграть с ними. Шэнь Вэнь был так счастлива, что захлопала в
ладоши, обняла старшую сестру и станцевала глупый танец.

Шэнь Сян мягко оттолкнула Шэнь Вэнь в сторону, поправила ее одежду, и сказала, изображая
взрослого: "Ты не можешь бегать, когда выходишь, ты всегда должна следовать за мной!"

Шэнь Вэнь тут же сказал " да " с покорным видом. Шэнь Сян почувствовала, что быть старшей
сестрой - это здорово, поэтому она продолжила: "О, также, не говори другим свое имя, не ешь
то, что дают другие, не верь всему тому, что говорят другие, если к тебе подойдет незнакомец
и скажет, что наша мать ищет тебя..."

Шэнь Вэнь сказала безучастно: "Но наша мать не поедет с нами".

Шэнь Сян махнула рукой и сказала: "Это не то, что я хочу сказать, я сказала, что ты должна
быть очень осторожна. Это первый раз, когда ты поедешь так далеко от дома в таком
маленьком возрасте ..."

Шэнь Вэнь вздохнула глубоко в сердце, я не думаю, что я сильно младше тебя, но внешне,
честно, сдержала зевок и торжественно кивнула.

Шэнь Сян сказала сестре, что они должны были выйти из дома 2 апреля и вернуться 6-го,
чтобы она могла приготовить несколько комплектом одежды для смены и взять с собой только
одного или двух человек. Шэнь Вэнь сказала: "Пусть Су Вань Нян и няня поедут со мной".

После определения сроков поездки, Су Вань Нян начала страдать бессонницей. Каждый вечер,
прежде чем лечь спать, она несколько раз говорила с Шэнь Вэнь о том, что она должна
сказать, и о шахматных шагах, которые нужно повторить. Цзи Вэньчжао- национальный игрок,
гений и способный человек, которого уже знают во всем мире. Она боялась, что не сможет
убедить Цзи Вэньчжао помочь ей выяснить правду о деле ее отца. Она так нервничала, что не
могла заснуть.

Шэнь Вэнь не могла рассказать ей о прошлой жизни Цзи Вэньчжао, поэтому она могла только
утешать ее, но Су Вань Нян не слушала. Шэнь Вэнь пришлось научить ее йоге, надеясь, что
хотя бы так она сможет расслабиться.

Темной ночью в спальне темно, только слабый лунный свет проникает сквозь оконные стекла.
На ковре на полу тихо разговаривали две девушки. "Итак, расслабься, вдохни, раз, два, три...
шесть, задержи дыхание, затем выдохни... Перейдите в это положение... Не двигайся, просто
растянись вот так..."

В течение нескольких ночей Су Вань Нян приходилось тренироваться до изнеможения, прежде
чем она смогла немного поспать, но она настояла на том, чтобы утром на часок заняться



боевыми искусствами, и в тот день, когда они выехали, у нее под глазами были черные тени.

В день поездки Шэнь Вэнь встала, когда было еще темно, но когда она добралась до главного
зала, то пришла уже последней. Перед госпожой Ян и бабушкой уже стоял ряд людей. Шэнь
Вэнь быстро поздоровалась и, пошатываясь, встала рядом с сестрой. Шэнь Сян нахмурилась,
смотря на девочку, и прошептала: "Почему ты пришла так поздно, ты не знаешь, что мы
должны уйти пораньше? Рано утром на дороге меньше людей, так что сможем ехать быстрее".

Шэнь Вэнь сразу же состроила милое лицо и зевнула: "Я не могла встать".

Пожилая леди поспешно улыбнулась и сказала: "Еще не поздно, Вэнь'эр должна больше спать".

Шэнь Вэнь тоже заулыбалась и кивнула бабушке, а Шэнь Сян надула губы.

Ян посмотрела на пятерых своих детей, стоящих перед ней, гордо, но встревожено.

Недавно она узнала, что в столице ходили слухи о том, что Шэнь Вэнь была "глупой и
некультурной девушкой". Она могла догадаться, что источником этих слухов был не кто иной,
как старший принц или четвертая принцесса. Пожилая леди сказала, что для того, чтобы не
причинять неприятностей мужу, она не должна сопротивляться. Поэтому она может только
дуться дома. Иногда, когда она разговаривает со старой леди наедине, у нее невольно
краснеют глаза. С тех пор как она родила старшего сына, она всегда чувствовала себя
спокойной и умиротворенной и много лет не плакала, но сейчас ей невыносимо видеть, как на
ее такую воспитанную и слабую дочь клевещут другие. У старой леди не было другого выбора,
кроме как вздохнуть. Она просто сказала, что через несколько лет, когда слухи пройдут, она
совершит несколько добрых дел во имя Шэнь Вэнь, и люди, естественно, забудут эти плохие
впечатления.

Во время этой поездки Ян на самом деле не хотела, чтобы Шэнь Вэнь уезжала, потому что она
боялась, что ей будет неудобно, если о ней будут говорить что-то плохое. Но болтушка Шэнь
Сян уже согласилась с Шэнь Вэнь. Ян слышала, что младшая дочь сильно радовалась поездке.
Если бы она не отпустила ее в это время, то боялась бы, что Шэнь Вэнь будет очень грустить.
Думая о критике Шэнь Вэнь, она не могла позволить себе подвести младшую дочь и надеялась,
что она всегда будет счастлива. Кроме того, из-за того, что Шэнь Вэня критикуют, Особняк Хоу
не осмеливается проводить ярмарку цветов или что-то в этом роде - на случай, если придет не
так много людей или люди, которые придут, будут распространять разные слухи, разве это не
будет унизительно? Весной нет никаких праздников, поэтому Шэнь Вэнь должна прогуляться
со старшими братьями. К счастью, храм Сянъе тихий и расположен в уединенном месте, с
защитой Шэнь И все должно быть в порядке.

Ян посмотрела на старшего сына, который стоял такой высокий, с широкими плечами и
прямой спиной, и сказала: "И'эр... действительно повзрослел."

Старая леди сказала: "Ты только заметила? Он скоро собирается жениться!" Что сегодня
случилось с этой невесткой

Шэнь И тоже был немного удивлен. Его мать всегда была простой и аккуратной. Когда они
уходят, она, вероятно, скажет какие-нибудь обычные слова, например, позаботьтесь о своих
младших братьях и сестрах. Что она так хочет сказать сейчас?

Ян посмотрела на своих дочерей. Старшая дочь все еще была одета в одежду для занятий
боевыми искусствами и стояла с гордым выражением на лице. На младшей дочери было
нежно-зеленое весеннее платье, длинная юбка с расклешенной рубашкой и вышитыми по краю



платья пятицветными бабочками. На ее лице все еще было немного детского жира и невинная
улыбка. Ян внезапно почувствовала себя расстроенной, поэтому поспешно прикрыла глаза и
снова посмотрела на сыновей: "В будущем вы должны хорошо заботиться о своих сестрах..."

Шэнь Сян закатила глаза и прошептала: "Кому они нужны? Защитить меня? Я могу сделать это
сама!"

Шэнь Вэнь улыбнулась и кивнула, как довольная маленькая белочка.

Глаза Яна покраснели, и она сказал с некоторым трудом: "Что бы ни говорили другие, не
создавайте проблем. Маркиза Хоу нет в столице, поэтому так много людей смотрят на вас, и
многие... Не доставляйте хлопот маркизу Хоу..."

Шэнь Вэнь все еще кивала с улыбкой, как будто ничего не понимала. Сердце Шэнь И сжалось,
он и его второй брат Шэнь Цзянь переглянулись. Разница между ними двумя составляла всего
около года. Они изучали боевые искусства вместе с самого детства. После того, как у них
появились другие младшие, отношения между ними стали лучше, чем у других младших
братьев и сестер, и они знают, о чем думает мать, всего с одного взгляда.

После Праздника фонарей Шэнь Чжуо и Шэнь Сян рассказали им о Четвертой принцессе и о
том, как старший принц издевался над Шэнь Вэнь. Молодой человек гордился положением, он
также был сыном первого военного командующего в на северной границе маркиза Чжэньбэй.
Эти двое наедине обсуждали, как смутить обидчиков. Жаль, что один из них -старший принц,
которому нельзя отомстить по своему желанию, а другая -четвертая принцесса, которая
обычно не выходит из дворца. У них не было шанса что-либо им сделать и они это учли. А после
слов матери о том, что они не могут действовать даже после того, как услышат сплетни, они
оба некоторое время чувствовали себя неловко и молчали.

В последнее время Шэнь Чжуо каждый день читает книги по игре в Го и наверстывает
упущенное в технике игры, он начал постигать стратегию. Он видел, что два старших брата не
молчали, а старшая сестра вообще не слушала. Младшая сестра была сбита с толку и ничего
не знала. Ян нахмурилась и посмотрела на них со слезами на глазах. Он сразу почувствовал
тяжелую ответственность на своих плечах и с улыбкой сказал:" Мама, не волнуйся, зачем нам
создавать проблемы публично?".

Шэнь Цзянь отреагировал и вернулся к своей обычной улыбке: "Правильно, мама слишком
недооценивает нас". Нет необходимости "предавать это огласке", чтобы вызвать проблемы.

Наконец Шэнь И кивнул и сказал: "Мама, пожалуйста, не волнуйся".

"Не обманывайся, знайте, что другие такие же проницательны" фыркнула старая леди.

Шэнь Чжуо сразу же сказал с улыбкой на лице: "Нет, нет".

Ян вздохнула: "Ты уже совсем взрослый и не слушаешь, что говорит твоя мать".

Шэнь Вэнь быстро сказала: "Я послушна, я слушаю то, что сказала моя мать".

Бабушка поманила: "Вэнь, подойди и дай мне обнять тебя, ты действительно хорошая
девочка..." Шэнь Вэнь обнялась, а затем ушла со своими братьями и сестрой.

Ян также позвала личных слуг дочерей, Су Вань Нян и Чунь Лу, и няню Шэнь Вэня, Хэ, и
попросила их быть осторожными, чтобы не позволить двум молодым леди появиться на улице.



Когда они покинули особняк Хоу, небо стало немного светлее.

По дороге в храм Сянъе за городом Су Вань Нян дремала, она впервые откинулась на борт
кареты, и Шэнь Сян, который сидела тут же, улыбнулась и спросила: "Что с тобой, ты
недостаточно спала ночью?"

Су Вань Нян смущенно улыбнулась: "Это первый раз, когда я выехала за город с мисс..."

Шэнь Сян вздохнула: "О чем ты беспокоишься? Что еще может случиться рядом со мной и
моими братьями?" Су Вань Нян не осмелилась ответить: Шэнь Вэнь явно беспокоилась о своих
братьях и сестре, поэтому и она втайне сильно волновалась.

Если вы сильно поторопитесь, то сможете добраться до храма Сянъе за один час. Но Шэнь И
знал, что Шэнь Вэнь в первый раз совершала такую длительную поездку, поэтому, опасаясь,
что она не сможет выдержать быструю езду, он приказал экипажу ехать медленно, и они
прибыли в храм Сянъе около полудня.

Почти в то же самое время старший принц также получил сообщение о том, что дети маркиза
Чжэньбэй покинули особняк, как и было запланировано, после чего отправились в храм Сянъе
за городом.

Старший принц только что женился и был в очень хорошем настроении, поэтому равнодушно
спросил: "Все готово?"

Персонал ответил: "Все приготовления были сделаны. На этот раз семья маркиза Чжэньбэй
должена быть смущена и превращена в посмешище в столице."

Старший принц расправил плечи и заранее расслабился.

Храм Сянъе расположен у подножия отдаленной горы. Это всего лишь небольшой монастырь, с
живущими внутри в общей сложности тремя монахами, больше сюда вообще никто не
приходит. Особняк Хоу на протяжении многих лет совершал молитвы и покрывал расходы
этого монастыря, вероятно, поэтому эти дети всегда приезжают сюда на несколько дней
весной.

Храм уже приготовил для них комнаты - это был ряд дворов. Поскольку Шэнь И привел
несколько десятков охранников из особняка Хоу, домов было недостаточно. Шэнь Вэнь, Шэнь
Сян и их горничные собрались в одной комнате.

Все пообедали, устроились там, где их поселили и погуляли по монастырю, прошел один день.
Официальный выезд состоится только завтра. Все рано поужинали и легли спать.

Су Вань Нян поселили с другими, поэтому она не могла заниматься йогой. Она уже выехала за
пределы города и собиралась встретиться с Цзи Вэньчжао, поэтому была еще более
беспокойной и ворочалась всю ночь без сна.

На следующее утро все рано позавтракали в храме и Шэнь И вывел их на прогулку.

Храм Сянъе построен на пологом холме у подножия горы, в окружении различных фруктовых
деревьев, а также небольшого участка сельскохозяйственных угодий, который орошается
горными источниками. В это время в середине весеннего сезона на фруктовых деревьях разных
цветов появляются цветы и листья, а сельскохозяйственные угодья полны свежей зелени,
прогулка по ним очень освежает.



Группа благородных детей разных возрастов гуляла большую часть дня. Когда было уже
слишком поздно, они позволили людям соорудить палатку в лесу, расстелили шерстяные
одеяла на земле и сели на землю пообедать.

Детей редко собираются вместе вот так, а Шэнь Вэнь в прошлом году тут не было. В этом году
они впервые покинули надзор старших и свободно играли вместе. Дети болтали о
всевозможных интересных вещах, сплетничали о слухах, которые они слышали, но
естественно, никто не говорил о тех слухах о Шэнь Вэне.

Днем Шэнь Чжуо, недавно увлекшийся Го, приставал к Шэнь И и Шэнь Цзянь, чтобы поиграть
с ним в шахматы, но Шэнь Сян хотела прогуляться. Шэнь И проводил ее, в то время как Шэнь
Вэнь должна была смотреть, как играют Шэнь Чжуо и Шэнь Цзянь.

Солнце немного спустилось по небосклону, и тени от деревьев стали темнее. Два подростка
сидели на земле, а перед ними стоял низкий столик и они по очереди перекладывали свои
игровые камни. Шелестящий звук падающих листьев смешивался с пением птиц на пустой
горе, а журчание воды далекого горного источника заставляло Шэнь Вэня несколько раз чуть
не расплакаться. Она подперла щеку рукой и, прищурившись, спокойно посмотрела на
шахматную доску. Иногда она мысленно подкидывала идею Шэнь Чжуо, а иногда посылала
образы в разум Шэнь Цзяня. Когда они получали ее сообщение и совершали ход, о котором она
думала, тогда Шэнь Вэнь глупо смеялась и прикрывала слезы на глазах.

Во время утренней прогулки Су Вань Нян нашла полуразрушенный лунный павильон во
фруктовой роще за пределами храма. Она почувствовала учащенное сердцебиение, когда
подумала, что завтра будет день встречи с Цзи Вэньчжао. В конце концов, это связано со
смертью ее отца, как она может быть равнодушна к тому, кто его убил?

Когда солнце уже клонилось к западу, Шэнь И и Шэнь Сян вернулись. Шэнь Чжуо и Шэнь
Цзянь противостояли друг другу более часа. Шэнь Чжуо выиграл полтора хода. Пересчитав
камни, Шэнь Чжуо был так счастлив, что сделал несколько сальто на траве. Шэнь Цзянь
закатил глаза, а Шэнь И сказал с улыбкой: "Третий брат, победа или поражение -обычное дело
в семье военных. У вас двоих еще есть завтрашний день, вы не должны быть такими шумными".

Шэнь Чжуо поспешно поправил свою одежду, кашлянул и поклонился Шэнь Цзяню: "Спасибо,
брат, за то, что уступил".

Все засмеялись, Шэнь Сян надула губы и сказала: "Это почти то же самое".

Шэнь Чжуо поднял подбородок и сказал Шэнь Сяну: "Теперь я определенно могу победить
тебя, хочешь верь, хочешь нет".

"Если ты выигрываешь игре, ты начинаешь хвастаться. Ты забыл, что я победила тебя, когда
тебе было пять лет!"

Шэнь Чжуо нахмурился и крикнул: "Как такое могло быть! Тебе тогда было всего три года! Ты
уверена, что тебе это не приснилось?!".

Шэнь Сян шагнула вперед и сказала: "Это тебе приснилось!" Эти двое играли и спорили, пока
люди паковали вещи. Горничные смеялись и избегали их, крича, чтобы они остерегались
посуды. Шэнь И и Шэнь Цзянь присоединились к драке и время от времени пользовались
возможностью несколько раз пнуть Шэнь Чжуо - третий брат начал задаваться и ему пора
преподать ему урок. Шэнь Вэнь наблюдала со стороны и слезы наконец потекли из ее глаз, но
она быстро вытерла их.



В ту ночь Су Вань Нян, естественно, снова не заснула. Когда она встала на следующий день, ее
руки с чаем начали дрожать. Позавтракав, Шэнь Вэнь сжала ее руку и сказала: "Не нервничай
так, все действительно хорошо, он обязательно согласится".

Су Вань Нян энергично кивнула головой, но ее сердце все еще быстро билось. На следующий
день Шэнь И решил заняться альпинизмом, Шэнь Цзянь и другие последовали за ним, но Шэнь
Вэнь сказала, что боится устать, поэтому она осталась в храме. Шэнь И забрал большую часть
охранников, оставив Шэнь Вэня с пятью или шестью людьми, и неоднократно повторял
младшей сестре не выходить из храма.

Ближе к полудню, после того как они пообедали, Шэнь Вэнь попросила Су Вань Нян собрать
для нее немного цветов. Она проводила девушку к стражникам, которые охраняли снаружи
внутренний двор, а затем Су Вань Нян поспешно покинула их двор, прошла через редко
посещаемый монастырь и вышла за ворота.

У ворот храма стояло несколько запряженных лошадьми экипажей, но лошади и экипажи
особняка Хоу находились позади храма. Это были те, что приехали сегодня. Су Вань Нян
присмотрелась внимательнее. Кареты были сделаны из качественных материалов, но не было
никаких отличительных признаков. Это должны быть люди, которые пришли сегодня в храм,
чтобы воскурить благовония. Су Вань Нян предположила, что среди этих экипажей могла быть
карета Цзи Вэньчжао.

Лунный павильон находится на небольшом высоком склоне во фруктовой роще. Он уже давно
находится в аварийном состоянии. Краска облупилась, а один угол павильона обвалился.
Внутри люди могут видеть луну над ветвями, но окружающие фруктовые деревья покрывают
павильон, делая это место очень тихим. Су Вань Нян обошла павильон на расстоянии,
убедившись, что в роще никого нет, а затем прошла через нее. Подойдя к павильону, она
смутно увидела человека, стоящего внутри.

Сердце Су Вань Нян чуть не выпрыгнуло из груди, она не торопилась, а медленно, шаг за
шагом, подходила, успокаивая дыхание.

Цзи Вэньчжао стоял в павильоне, глядя на девушку, проходящую мимо среди солнечного света
и тени деревьев. Хотя ей было около десяти лет, он уже видит, что в будущем она станет
выдающейся красавицей. На ней простая одежда и никаких дорогих украшений на голове.
Должна быть она является простой служанкой. Цзи Вэньчжао посетовал, что это, должно быть,
очень могущественная семья, если даже их подчиненная так красива.

Су Вань Нян вошла в павильон и первой поклонилась Цзи Вэньчжао, а Цзи Вэньчжао вернул
приветствие. Девушка ни чего не говорила и не называла своего имени. В конце концов, она в
костюме горничной, кого волнует имя горничной

Цзи Вэньчжао подождал некоторое время и открыл складной веер в своей руке, показывая Гэ
Гуа, что расценивается как приглашение к разговору.

Су Вань Нян улыбнулась и спросила: "Извините, сколько дней вы постились из-за этой Гуа?"

Цзи Вэньчжао пристально взглянул на Су Вань Нян, но девушка все еще улыбалась: "Мой
учитель хорошо разбирается в цифрах и я хочу узнать, точно ли вы являетесь Цзи Вэньчжао".
Хотя она все еще улыбается, руки в рукавах сжаты в кулаки.

Цзи Вэньчжао сказал: "В общей сложности пять дней".



Су Вань Нян кивнула. Цзи Вэньчжао спросил: "Если бы я не сказал "пять дней", о чем бы
спросила маленькая леди?"

Су Вань Нян снова улыбнулась: "Я спрошу вас о семье".

Цзи Вэньчжао почувствовал разочарование: перед тем как уйти, его наставник принял
решение вместе с его родителями. К счастью, он не разговаривал с другими людьми до того,
как стал помощником, чтобы люди не думали, что он может жить за чужой счет. Если человек
не сможет заполучить его, то он нападет на него. Город, в котором он находится, находится в
сотнях миль отсюда. Если кто-то доставит письмо, это возможно...

Цзи Вэньчжао снова спросил: "Если я все еще не отвечаю правильно, как маленькая леди
сможет это доказать?"

На этот раз Су Вань Нян вздохнула: "Если господин не ответил дважды, значит, ты не сын Цзи,
или если сын Цзи не может относиться друг к другу искренне, мой учитель не захочет дружить
с сыном Цзи. В будущем, к несчастью и благословению сына Цзи, я больше не позволю своему
учителю заботиться об этом".

Цзи Вэньчжао нахмурился: "Что такое " мое несчастье"? Твой хозяин выясняет, не попал ли я в
беду? Следующее предложение - завербовать меня на работу к вашему хозяину на том
основании, что это поможет мне избежать несчастья?"

Су Вань Нян опустила глаза и сказала: "Мой учитель не хочет вербовать вас, а просто хочет,
чтобы вы расследовали одно дело. Он сказал, что если вы узнаете подробности этого дела, то,
возможно, сможете понять, кому вы хотите служить в будущем". Она очень нервничала по
этому поводу, и могла только следить за тем, чтобы ее голос не дрожал во время разговора.

Цзи Вэньчжао наконец рассмеялся: "Ваш хозяин так уверен, что я обязательно помогу ему".

Су Вань Нян боялась показать свою нетерпеливость, она даже не осмеливалась поднять взгляд
и прошептала: "Мой учитель сказал, что расследование этого дела не является для вас
трудным, но вы, возможно, потеряли бы жизнь из-за этого в будущем. "

Сердце Цзи Вэньчжао дрогнуло: "Почему ты говоришь об этом?"

Су Вань Нян сказала: "Тайна небес не должна быть раскрыта. Мой учитель сказал, что если
господин узнает об этом случае, он, естественно, поймет, куда идти. Если он не поймет, то,
если он потеряет свою жизнь, он не будет обвинять небеса и других в своей смерти".

Цзи Вэньчжао снова почувствовал холод за спиной, но он был слишком горд, поэтому
улыбнулся и сказал: "Похоже, я получил большое преимущество, но ваш хозяин знает, как
угрожать и соблазнять".

Су Вань Нян больше не улыбалась, она строго сказала: "Мой учитель восхищается вашими
талантами, поэтому я готова дать такой совет. Если господин не верит в это, мой хозяин не
станет ругать меня, позвольте мне откланяться!" Она почувствовала, что Цзи Вэньчжао не
готов помочь. Ей стало холодно, выражение лица заледенело, она развернулась и ушла.

Когда Цзи Вэньчжао увидел это, он выпалил: "Пожалуйста, останься со мной, маленькая леди".

Су Вань Нян была так разочарована, что чуть не расплакалась. Она не осмелилась обернуться,
только попыталась успокоить свой голос и спросила: "Что вы хотите?"



Цзи Вэньчжао нахмурился и задумался. В этот момент он не мог понять цели другой стороны.
Вы пытаетесь завербовать меня, но когда вы слышите, что я не буду занимается этим
вопросом, вы сразу же отказываетесь от меня, как будто я не знаменитый национальный
игрок? Но если у вас нет намерения просить, зачем вам играть в го и отдавать веер?
Потребовалось так много усилий, чтобы организовать эту встречу

Подумав об этом, Цзи Вэньчжао спросил: "Как твой учитель вышел из ситуации жизни и
смерти, у него есть решение?".

Су Вань Нян начала декламировать сохраняя ровный тон ...

В эти дни Цзи Вэньчжао наконец-то нашел решение. В это время он закрыл глаза и
сосредоточился на словах Су Вань Нян. Выслушав более двадцати предложений, он крикнул:
"Стой!" Это решение смелее, чем его ответ. Он не осмеливался слушать, он планировал
следовать этому ходу мыслей и вернуться, чтобы обдумать это для себя. В его воображении
хозяин этой прекрасной служанки превратился в седовласого старика, обладающего
отличными шахматными навыками и хорошими расчетами, который хотел испытать молодежь.

Глядя на спину Су Вань Нян, Цзи Вэньчжао громко вздохнул и сказал: "Ну, если это моя
награда за эту игру, просто дай мне дело своего мастера. Ученики моего учителя разбросаны
по разным местам. Не должно быть сложно все проверить. О ком ты хочешь спросить?"

Сердце Су Вань Нян бешено заколотилось, но она медленно повернулась и сначала сказала
Цзи Вэньчжао: "Спасибо, господин". Затем сказала: "Мой учитель также сказал, что если
господин возьмется за это дело, то когда господин согласится расследовать его, никого не
тревожьте и никому не сообщайте, что вы расследует его, никому не сообщайте, что кто-то
поручил вам расследовать это дело. Рядом с вами не должно быть друзей или членов семьи, в
противном случае жизнь господина будет в опасности. Если господин не может гарантировать
эти три условия, мой учитель не позволит вам делать это, чтобы вы не умерли из-за него. Мой
учитель беспокоиться об этом".

Цзи Вэньчжао сказал: "Это так опасно". Он высокомерно улыбнулся: "Ты так говоришь, мне это
интересно. Хорошо, я согласен, тогда, пожалуйста, скажите, чье это дело".

Су Вань Нян подняла глаза и огляделась. Фруктовый лес за пределами павильона был тих, там
никого не было. Она снова уставилась на пальцы ног, наклонилась вперед и очень тихо
сказала: "Су Чантин, глава Министерства финансов Министерства домашних хозяйств, был
арестован из-за коррупции. Он умер в тюрьме до того, как был осужден. Вас просят найти
доказательства его преступления, кто обвинил его в этом преступлении и как он умер в
тюрьме". Су Вань Нян изо всех сил старалась унять дрожь, но ее голос немного дрожал.

Цзи Вэньчжао не заметил нервозности девушки. Он попытался расслышать шепот Су Вань Нян
и кивнул головой, как бы понимая: финансовый управляющий... Те, кто занимает эту
должность, имеют право контролировать золото и серебро. Министерство домашних хозяйств
также является министерством, которое назначает должностных лиц и контролирует их
заработную плату... Цзи Вэньчжао улыбнулся и сказал: "Хорошо, я пойду и посмотрю, кто это
сделал и виновен ли этот человек или невиновен. Могу я спросить маленькую леди, если будет
результат, как передать его?"

Су Вань Нян опустила голову и сказала: "В половине одиннадцатого пятнадцатой ночью
первого лунного месяца следующего года в павильоне Гуаньи".

Цзи Вэньчжао удивленно сказал: "Сейчас только апрель, это дело займет так много времени?".



Су Вань Нян сказала: "Может быть, господин узнает об этом раньше, но мой учитель не хочет,
чтобы господин был замечен, поэтому он должен быть осторожен. С большим количеством
времени господин не будет торопиться".

Цзи Вэньчжао улыбнулся: "Я благодарен вашему хозяину за его доброту. Не думаю, что ваш
хозяин собирается сказать мне, кто он такой."

Су Вань Нян кивнула и сказала: "Мой учитель сказал, что господин не должен расследовать,
кто он такой, чтобы не привлекать внимания других. Это побеспокоит как господина, так и
моего хозяина". Закончив говорить, она добавила: "Еще раз спасибо вам за помощь и до
свидания".

Она происходит из семьи чиновников и имеет хорошие манеры. Поклонившись, Цзи Вэньчжао
посмотрел ей в спину и не смог удержаться от вздоха: у служанки такие манеры, каким
непостижимым и элегантным человеком был ее мастер.

Цзи Вэньчжао знал, что люди из особняка маркиза Чжэньбэй были в храме, но он презирал
дом военного командира, и у храма были экипажи других людей. Было слишком просто
использовать особняк маркиза в качестве прикрытия. Зная, что другая сторона не хотела,
чтобы он узнал ее личность, он больше не вдавался в этот вопрос, сел в карету и вернулся в
город, думая о том, как начать расследование этого дела.
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